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2 La gallina di mamma Lindora

2. Se fa l'uovo con voce sonora
    ne dà avviso col cod-co-co-dè;
    ha una cresta che tutti innamora.
    In bellezza l'eguale non v'è.
    La gallina di mamma Lindora,
    bestia simil' non videsi ancora,
    nè vedrassi qui in terra mai più,
    è una bestia che vale un Perù. 


